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UPOZORNENIE : Z DÔVODU ZNÍŽENIA NEBEZPEČENSTVA ÚRAZU 
ELEKTRICKÝM PRÚDOM NEOTVÁRAJTE KRYT (ALEBO ZADNÝ PANEL). VO
VNÚTRI SA NENACHÁDZAJÚ ŽIADNE POUŽÍVATEĽOM OPRAVITEĽNÉ ČASTI.
OPRAVY ZVERTE DO RÚK KVALIFIKOVANÉHO SERVISNÉHO PERSONÁLU.

Tento blesk s nadol smerujúcou šípkou v rovnostrannom trojuholníku je
určený na upozornenie používateľa o prítomnosti nebezpečného 
neizolovaného napätia vnútri skrinky zariadenia, ktoré môže byť dostatočne
silné na spôsobenie úrazu elektrickým prúdom. 
Výkričník v rovnostrannom trojuholníku je určený na upozornenie
používateľa o prítomnosti dôležitých prevádzkových a údržbových
(servisných) pokynov v  literatúre sprevádzajúcej tento výrobok. 

VÝSTRAHA : Z DÔVODU ZNÍŽENIA NEBEZPEČENSTVA POŽIARU ALEBO ÚRAZU
ELEKTRICKÝM PRÚDOM NEVYSTAVUJTE TENTO VÝROBOK DAŽĎU ALEBO
VLHKOSTI. 
VÝSTRAHA : Tento výrobok neumiestňujte do stiesnených priestorov, napr. knižnice
a podobne.
UPOZORNENIE: Neblokujte vetracie otvory. Inštaláciu vykonajte podľa pokynov
výrobcu. Štrbiny a otvory v kryte slúžia na vetranie, zabezpečujú spoľahlivú
prevádzku výrobku a chránia ho pred prehriatím. Otvory sa nesmú nikdy zablokovať
položením výrobku na posteľ, pohovku, koberec alebo iný podobný povrch. Tento
výrobok nikdy neumiestňujte ako vstavané zariadenie napríklad do knižnice alebo
regálu, ak nie je zabezpečená správna ventilácia alebo sa nedodržia pokyny od
výrobcu. 

UPOZORNENIE : 

Tento výrobok používa laserový systém. 
Na zaistenie správneho používania výrobku si pozorne prečítajte návod na obsluhu
a nechajte si ho po ruke. V prípade, že výrobok vyžaduje údržbu, obráťte sa na 
autorizované servisné stredisko. Používanie ovládačov, nastavovanie alebo 
vykonávanie postupov iných, ako sú tu uvedené, môže mať za následok
nebezpečné vystavenie sa ožiareniu. Aby ste predišli priamemu vystaveniu
laserovému lúču, nepokúšajte sa otvárať kryt. Po otvorení sa vystavujete
viditeľnému laserovému žiareniu. NEPOZERAJTE SA DO LÚČA. 

UPOZORNENIE : Prístroj nesmie byť vystavený vode (kvapkajúcej alebo 
striekajúcej) a na prístroj sa nesmú klásť predmety obsahujúce tekutiny, napr. vázy.
UPOZORNENIE týkajúce sa napájacieho kábla

Pre väčšinu zariadení sa odporúča, aby boli zapojené do samostatného 

elektrického obvodu.

Je to obvod s jedným výstupom, ktorý zásobuje elektrickou energiou iba  príslušné
zariadenie a nemá ďalšie prídavné výstupy alebo prídavné obvody. Pozrite si
stranu Technické údaje.
Elektrické zásuvky nepreťažujte. Preťažené, uvoľnené alebo poškodené elektrické
zásuvky, predlžovacie káble, rozstrapkané napájacie káble, poškodená alebo
popraskaná izolácia drôtov sú nebezpečné. Ktorákoľvek z týchto situácií môže 
spôsobiť zásah elektrickým prúdom alebo požiar. Pravidelne kontrolujte napájací
kábel vášho zariadenia a pokiaľ sa objaví poškodenie alebo opotrebovanie, 
zariadenie odpojte, prestaňte ho používať a v autorizovanom servise nechajte
nahradiť kábel správnym náhradým dielom.
Napájací kábel chráňte pred fyzickým alebo mechanickým poškodením, nekrúťte
ho, nestláčajte, nezatvárajte do dverí, ani naň nestúpajte. Mimoriadnu pozornosť
venujte zástrčkám, elektrickým zásuvkám a miestu, odkiaľ kábel vychádza zo 
zariadenia.
Zariadenie odpájajte zo zásuvky vytiahnutím za elektrickú zástrčku. Keď výrobok
inštalujete, zabezpečte, aby bola zástrčka ľahko dostupná.

Likvidácia vášho starého zariadenia

1. Ak sa na výrobku nachádza tento symbol prečiarknutej smetnej nádoby
s kolieskami, znamená to, že daný výrobok spĺňa požiadavky európskej
Smernice č.2002/96/EC.

2. Všetky elektrické a elektronické výrobky by mali byť zlikvidované 
oddelene od komunálneho odpadu prostredníctvom na to určených
zberných zariadení, ktoré boli ustanovené vládou alebo orgánmi miestnej
správy.

3. Správnou likvidáciou starých zariadení pomôžete predchádzať 
potenciálnym negatívnym následkom na prostredie a ľudské zdravie.

4. Podrobnejšie informácie o likvidácii starých zariadení nájdete na 
miestnom úrade, v službe na likvidáciu odpadu alebo u predajcu, kde ste
tento výrobok zakúpili.

Tento produkt je vyrobený v súlade so Smernicou 2004/108/ES o 

elektromagnetickej kompatibilite a Smernicou 2006/95/ES o 

nízkonapäťových zariadeniach. 

Európsky zástupca :

LG Electronics Service Europe B.V. 
Veluwezoom 15, 1327 AE Almere, 
The Netherlands (Tel : +31-036-547-8940) 

2

UPOZORNENIE
NEBEZPEČENSTVO ÚRAZU

ELEKTRICKÝM PRÚDOM
NEOTVÁRAŤ

Bezpečnostné upozornenia

XA14-LGEMK_SLVOK  10/20/09  5:18 PM  Page 2



Obsah

3

Nastavenia 4

Hlavná jednotka 5

O diaľkovom ovládači 6

Riešenie problémov 10

Technické údaje 10

Počúvanie CD 7

Počúvanie hudby z prenosného prehrávača 7

Počúvanie rádia 8

Používanie USB zariadenia 8

Nahrávanie na USB 9

Využitie predprogramovaného zvukového poľa 9

Pred pripájaním, prevádzkovaním alebo nastavovaním 

tohto výrobku si pozorne a úplne prečítajte tento návod.

Nepovolené zhotovovanie kópií materiálov chránených proti
kopírovaniu, vrátane počítačových programov, súborov, vysielaní a
zvukových nahrávok môže znamenať porušenie autorských práv a
naplniť skutkovú podstatu trestného činu. Toto zariadenie nemôže

byť používané na takéto účely.
Buďte zodpovední.

Neporušujte autorské práva.
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Nastavenia 

11 Pripojenie predných reproduktorov 
Pripojte káble reproduktorov ku koncovkám predných reproduktorov..
Pripojte čierny koniec každého kábla na koncovky označené - (mínus) a druhý koniec na koncovky označené + (plus).

Upozornenie

Dávajte pozor, aby deti nevkladali ruky ani žiadne predmety do prístroja. *Vlnovod
reproduktora.
*Vlnovod reproduktora: Otvor pre silný basový zvuk na skrinke reproduktora.

POZNÁMKY:

• Ak zmiznú na TV farby, nedávajte reproduktory do 
vzdialenosti menšej ako 30 cm od TV.

• Pozor na správne pripojenie reproduktorových káblov na
príslušné koncovky: + na + a - na -. Ak sa káble vymenia,
zvuk bude skreslený a bez podkladu.

33 (FM aerial)

22 (AM aerial - voliteľné)

22 Upevnite rámovú anténu pre pásmo FM na stojan (voliteľné)
Pripojte rámovú anténu AM k zariadeniu.

33 Natiahnite anténu pre pásmo FM
Príjem bude najlepší vtedy, keď bude koniec antény natiahnutý tak,
aby bola anténa v priamej a horizontálnej línii.

44 Zapojte sieťový konektor do zásuvky

11
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Hlavná jednotka

a 11/]]  Napájanie Zapínanie/
Vypínanie\nÚSPORNÝ REŽIM

b FUNCTION
Zmena režimu - CD , USB
PORTABLE (Prenosné
zariadenie), FM, AM(voliteľné).

c x Stop
BBXX  Prehrávanie/pozastavenie
bb/BB 
Hľadajte dozadu alebo dopredu.
Prechod na predchádzajúcu/
nasledujúcu skladbu
TUNING(-)/ (+) 
Vyberá rozhlasový kanál.
PRESET(-)/ (+)
Vyberte prednastavené číslo

d PROGRAM/MEMORY
• V režime CD/USB si môžete

vytvoriť vlastný zoznam
skladieb. 

• V režime AM/FM môžete uložiť
rozhlasové stanice. 

e PORT. IN 
Prehrávač je možné použiť na
prehrávanie hudby z mnohých
typov prenosných prehrávačov.

1

2

3

4

5

f OPEN (Otvoriť)
Môžete ho použiť pri vkladaní a
vyberaní CD diskov.

g OKNO DISPLEJA

h EQ.: Úprava kvality zvuku
Môžete si vybrať zvukové efekty.

i VOLUME 
Pri používaní akejkoľvek funkcie 
regulujete hlasitosť.

j REC.
Nahrávanie na USB

k USB konektor

6

7

8

10

9

11
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Remote control

POWER

* Toto tlačidlo nie je k dispozícii.

EQ Úprava kvality zvuku

Môžete si vybrať zvukové efekty.

Napájanie Zapínanie/Vypínanie * Toto tlačidlo nie je k dispozícii.

INFO Prečítajte si informácie o hudbe
Súbory vo formáte MP3/WMA sa zvyčajne
dodávajú s tzv. tagmi. Tag uvádza 
informácie o názve, interpretovi, albume
alebo čase. 

Vyhľadanie priečinka s MP3/WMA súbormi
V prípade, že sa prehráva CD, ktoré
obsahuje MP3/WMA súbory v niekoľkých
priečinkoch, stlačte tlačidlo PRESET/FOLDER
na výber požadovaného priečinka, v ktorom sa
nachádzajú súbory, ktoré si chcete vypočuť.
Vyberte si „číslo predvoľby” pre danú 
rádiostanicu.
Zmena funkcií

PRESET/

FOLDER  

FUNCTION

Pri používaní akejkoľvek funkcie

\nregulujete hlasitosť.

VOLUME

Dočasné pozastavenie prehrávania zvuku

Obnovenie prehrávania zvuku dosiahnete 
opätovným stlačením tohto tlačidla.

MUTE

Na uloženie rádiostaníc do pamäte

Ak ste uložili rádiostanice pomocou funkcie
PROGRAM/MEMO, môžete ich
prechádzať a vybrať si jednu z nich. 
Počúvanie skladieb v ľubovoľnom poradí

PROGRAM

/MEMO

z REC

. bb /
BB >

TUN.(+)/(-)

B/[]

x 

Nahrávanie na USB

Spustí alebo pozastaví prehrávanie.
Zastaví prehrávanie alebo nahrávanie.

Počúvanie skladieb opakovane alebo v
náhodnom poradí. (Len CD/USB)

(Len USB/CD/rádio)
Vyberá rozhlasový kanál.
Hľadajte dozadu alebo dopredu.
Prechod na predchádzajúcu/
nasledujúcu skladbuskladbu

REPEAT
/RANDOM

Vloženie batérií do diaľkového ovládača

Dbajte na to, aby sa póly + (plus) a - (mínus) na batérii (veľkosť AAA) zhodovali s pólmi na diaľkovom ovládaní.
Batéria nesmie byť vystavená veľkému teplu, ako je slnečné žiarenie, oheň a pod.

RDS/ PTY

(voliteľné)

RDS (Rozhlasový Dátový Systém)

Vyhľadáva rozhlasové stanice podľa

typu rádia
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Počúvanie CD - môžete urobiť viac

Pausing or restarting a CDPauza a reštart CD

1 Počas prehrávania stlačte tlačidlo B[] na zariadení alebo tlačidlo B/ [] na
diaľkovom ovládači.

2 Ak chcete pokračovať, stlačte toto tlačidlo ešte ra
Vyhľadanie časti skladby

Stlačte bb/BB na prístroji alebo . bb/BB > na diaľkovom ovládaní
počas prehrávania a pustite na mieste, ktoré si chcete vypočuť.
Preskočenie na inú skladbu (súbory)

Stlačte tlačidlobb/BB na zariadení alebo tlačidlo . bb/BB > na
diaľkovom ovládači.
Vytvorenie vlastného zoznamu skladieb

Je možné prehrávať v poradí až 20 skladieb na CD. 
1 Vložte CD a počkajte, pokým sa načíta.
2 Stlačte PROGRAM/MEMORY na zariadení alebo PROGRAM/MEMO na

diaľkovom ovládači v režime stop.  
3 Stlačte bb/BB na prístroji alebo ./> na  diaľkovom ovládaní pre výber skladby.
4 Opätovným stlačením tlačidla PROGRAM/MEMORY (alebo PROGRAM/MEMO)

uložíte a vyberiete ďalšiu skladbu. Zopakujte kroky 3 - 4.
5 Stlačte BB[] na prehrávanie naprogramovaných hudobných súborov. .
6 Ak chcete zrušiť váš výber, dvakrát stlačte tlačidlo xx.

Počúvanie skladieb (súborov) opakovane alebo v náhodnom poradí.

1 Opakovane stláčajte tlačidlo REPEAT/RANDOM (Opakovať/náhodne) na
diaľkovom ovládači.Skladby sa budú prehrávať opakovane alebo v
náhodnom poradí.

2 Ak sa chcete vrátiť k normálnemu prehrávaniu, opakovaným stlačením
tlačidla vyberte možnosť [OFF].

O formáte súborov MP3/WMA

Kompatibilita MP3/WMA diskov s touto jednotkou je ohraničená nasledovne:
• Vzorkovacia frekvencia : 32 - 48 kHz (MP3), 32 - 48 kHz (WMA)
• Prenosová rýchlosť : 32 - 320 kb/s (MP3), 40 - 320 kb/s (WMA)
• Fyzický formát CD-R musí byť „ISO 9660/ JOLIET“. 
• V prípade, že nahrávate MP3/WMA súbory softvérom, ktorý nie schopný

vytvoriť systém súborov (FILE SYSTEM), napr. Direct-CD atď., prístroj tieto
soúbory nemôže prehrať. Odporúčame použiť „Easy-CD Creator“, ktorý
vytvára systém súborov ISO 9660.

• Nepoužívajte špeciálne znaky ako „/ : * ? „ < >“ a pod.
• Táto jednotka podporuje maximálne 99 zložiek a 99 súborov.
• Musíte nastaviť možnosť formátu disku na [Mastered], aby boli disky

kompatibilné s LG prehrávačmi pri formátovaní prepisovateľných diskov. Keď
nastavujete možnosť na Live File System, nemôžete ju používať na LG
prehrávačoch.
(Mastered/ Live File System : Systém formátu disku pre Windows Vista) 

Počúvanie CD

Na tomto prístroji sa môže prehrávať Audio CD a MP3/ WMA CD .

1. Otvorenie CD dvierok

2. Vložte CD: Označenou stranou nahor.
3. Zatvorenie CD dvierok

4. Vyberte funkciu CD

5. Spustite prehrávanie CD

6. Zastavenie prehrávania CD

OPEN

-

OPEN

FUNCTION

BB[]

xx

-

-

-

FUNCTION

BB/[]

xx  

Počúvanie hudby z prenosného prehrávača

Zariadenie je možné používať na prehrávanie hudby z mnohých typov
prenosných prehrávačov..

1. 1. Pripojte prenosný prehrávač ku

konektoru PORT. IN na zariadení.

2. Zapnite napájanie.

3. Vyberte režim PORTABLE

(Prenosné zariadenie).

4. Turn on the portable player and

start it playing.

-

11//]]  

FUNCTION

- 

-

POWER

FUNCTION

-

PORTABLE IN

NA PRÍSTROJI DIAĽKOVÝ 
OVLÁDAČ ZAP

NA PRÍSTROJI DIAĽKOVÝ 
OVLÁDAČ ZAP
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Automatické vyhľadanie rozhlasových staníc

1 Stlačte a podržte TUNING (-)/ (+) na prístroji alebo TUN.- / TUN.+ na
diaľkovom ovládaní na dlhšie ako 0,5 sekundy.

2 Tuner automaticky vyhľadá a uloží rozhlasové stanice.
Deleting all the saved stations

1 Stlačte a podržte PROGRAM/MEMORY na zariadení alebo
PROGRAM/MEMO na diaľkovom ovládači na dve sekundy.  Zobrazí sa
„ERASE ALL“ (Vymazať všetko).

2 Stlačením tlačidla PROGRAM/MEMO na diaľkovom ovládači vymažete
všetky uložené stanice. 

Pozrite si informáciu o vašich rozhlasových staniciach - VOLITEĽNÉ

FM tuner sa dodáva s funkcionalitou Radio Data System (RDS). Stláčaním
tlačidla RDS na diaľkovom ovládači zobrazíte informácie o naladenej
rozhlasovej stanici. 
PTY - Programový typ, napr. správy, šport, jazz.
RT - Rádio text, názov rozhlasovej stanice.
CT - Kontrola času, čas na mieste rozhlasovej stanice.
PS - Programový servisný názov, názov kanálu.
Rozhlasové stanice môžete vyhľadávať podľa programového typu stlačením
RDS. Displej zobrazí naposledy používaný PTY. Stlačte PTY jedenkrát alebo
niekoľkokrát pre výber obľúbeného typu programu. 
Stlačte . bb/BB > (bb/BB). Prístroj spustí automatické vyhľadávanie.
Po nájdení stanice sa vyhľadávanie zastaví.

Kompatibilné USB zariadenia

• MP3 prehrávač: MP3 prehrávač s flash pamäťou
• USB Flash pamäť: Zariadenie podporujúce USB 2.0 alebo USB 1.1
• Táto USB funkcia nemusí byť dostupná v závislosti na zariadení. 
• Zariadenia, ktoré vyžadujú dodatočnú inštaláciu programu po pripojení na

počítač, nie sú podporované.
Pozrite si nasledovné.

• Nevyťahujte USB zariadenie počas používania.

• Pri veľkokapacitných diskoch môže vyhľadávanie trvať niekoľko minút.
• Zálohujte údaje, aby nedošlo ku ich strate.
• Ak použijete USB predlžovací kábel alebo SUB hub, USB zariadenie nie je

rozpoznané. 
• Súborový systém NTFS nie je podporovaný. (Podporovaný je len súborový 

systém FAT (16/32).)
• Tento prístroj nepodporuje viac ako 1000 súborov.
• Externé HDD, zamknuté zariadenia alebo USB zariadenia nie sú
podporované.
• USB port prístroja nie je možné pripojiť na počítač. Prístroj nie je možné

používať na ukladanie údajov.

Počúvanie rádia

1. Vyberte pásmo FM alebo AM (voliteľné). 

2. Zvoľte si rádiostanicu

3. Výber "uloženej" stanice:  Na 
displeji sa zobrazí číslo predvoľby

4. Vyberte prednastavené číslo

5. Výber potvrdíte stlačením: Máte
možnosť uložiť až 50 rádiostaníc.

6. Výber "uloženej" stanice

FUNCTION

TUNING (-)/ (+)

PROGRAM

/MEMORY

PRESET(-)/ (+)

PROGRAM

/MEMORY

PRESET(-)/ (+)

FUNCTION

TUN.- / TUN.+

PROGRAM/MEMO

PRESET/FOLDER

PROGRAM/MEMO

PRESET/FOLDER

Dbajte na to, aby antény pre pásmo FM a AM (voliteľné) boli čo najviac
natiahnuté. Pre zmenu ladenia zo stereo na mono na zlepšenie FM
príjmu stlačte BB[].

Používanie USB zariadenia

Mediálne súbory uložené na USB zariadení môžete prehrávať po 
pripojení USB zariadenia na USB port prístroja. Informácie o vytvorení
vlastného zoznamu skladieb a opakovanom a náhodnom prehrávaní
nájdete v sekcii o CD diskoch.

1. Zapojte USB zariadenie do USB

portu prístroja.

2. Vyberte funkciu USB.

3. Vyberte súbor, ktorý si želáte

prehrávať.

4. Spustite prehrávanie vášho média.

5. Ak chcete zastaviť, stlačte

6. Pred odpojením USB zariadenia, 

prepnite sa na inú funkciu.

-

FUNCTION

bb/BB

BB[]

xx  

FUNCTION

-

FUNCTION

..  bbbb  / BBBB  >>

BB/[]

xx  

FUNCTION

8

NA PRÍSTROJI DIAĽKOVÝ 
OVLÁDAČ ZAP NA PRÍSTROJI DIAĽKOVÝ 

OVLÁDAČ ZAP
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Nahrávanie na USB - Ďalšie možnosti

Nastavenie bitového toku a rýchlosti nahrávania

1 Stlačte tlačidlo REC. na prehrávači alebo zz  REC na diaľkovom ovládači
dlhšie ako na 3 sekundy.

2 Pomocou tlačidla bb/BB na prehrávači alebo tlačidla . bb/BB > na
diaľkovom ovládači vyberte bitový tok spomedzi možností 96/128/192/256 kb/s.
Môžete nastaviť kvalitu nahratých súborov.

3 Opätovným stlačením tlačidla REC. alebo zz  REC vyberte rýchlosť
nahrávania.

4 Pomocou tlačidla bb/BB alebo . bb/BB > vyberte požadovanú
rýchlosť nahrávania.
X 1 SPEED: Môžete počúvať hudbu aj počas toho, ako ju nahrávate.
X 2 SPEED: Môžete hudobný súbor len nahrávať.

5 Stlačením tlačidla REC. alebo zz  REC dokončite nastavenie.
POZNÁMKY:
V režime rádia alebo prenosného prehrávača nie je možné nastaviť rýchlosť
nahrávania.

Nahranie hudobného súboru z disku na USB

Nahranie jednej skladby -
Ak sa počas prehrávania CD zapne USB nahrávanie, na USB sa nahraje len
jedna skladba/súbor.
Nahranie všetkých skladieb - 
Ak nahrávate na USB, keď je CD disk zastavený, nahrajú sa všetky
skladby/súbory.
Nahranie naprogramovaného zoznamu - 
USB bude po vytvorení vášho vlastného zoznamu nahrávať iba vybrané
skladby. (Audio CD, MP3, WMA)

Prerušenie nahrávania

Počas nahrávania stlačte zz  REC pre prerušenie nahrávania. Stlačte 
zz  REC pre pokračovanie v nahrávaní. (len rádio, prenosné zariadenie)
Pri nahrávaní si pozrite nasledovné

• Po zastavení nahrávania sa súbor, ktorý bol nahratý v tom čase, uloží.  
(len AUDIO CD)

• Počas USB nahrávania nevyberajte USB zariadenie alebo nevypínajte
prístroj. Ak tak urobíte, môže sa vytvoriť neúplný súbor, ktorý sa nedá v 
počítači vymazať.

• Ak USB nahrávanie nefunguje, v okne displeja sa zobrazí správa “NO
USB”, “ERROR”, “USB FULL” alebo “NO REC”.

• Pre USB nahrávanie nie je možné použiť multikartovú čítačku alebo externý HDD. 
• Môžete nahrávať súbor v úložnej kapacite maximálne 512 MB.
• Nie je možné nahrať viac ako 999 súborov.
• Budú uložené nasledovne.
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Nahrávanie na USB

Na USB môžete nahrávať rôzne zvukové zdroje.

1. Pripojte USB zariadenie na

prístroj.

2. Vyberte režim, v ktorom chcete 

nahrávať.

Pustite najprv zdroj zvuku.
3. Spustite nahrávanie: Zobrazí sa

indikátor REC.
4. Ak chcete zastaviť nahrávanie, stlačte

-

FUNCTION

REC.

xx

-

FUNCTION

zz  REC

xx

AUDIO CD MP3/ WMA iné zdroje

Využitie predprogramovaného zvukového poľa

ON DISPLAY Description

Tento systém má niekoľko prednastavených zvukových priestorových efektov.
Požadovaný zvukový režim si môžete nastaviť pomocou  EQ..
Zobrazené položky pre ekvalizér sa môžu odlišovať v závislosti od použitého
zvukového zdroja a efektov. 

NA PRÍSTROJI DIAĽKOVÝ 
OVLÁDAČ ZAP

AUTO EQ Nastaví zvukový ekvalizér, ktorý sa najviac podobá  na
žáner  
nastavený v MP3 ID3 Tag informácii zvukových súborov.

ROCK

POP

CLASSIC

XDSS Zosilňuje výškové, basové a priestorové zvukové efekty.
FLAT Zvuk bez efektov ekvalizéra.

Tento program dodáva zvuku nad‰enú atmosféru a
dáva vám pocit, Ïe sa nachádzate priamo na koncerte
rockovej, populárnej alebo klasickej hudby. 
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Prevedenie a technické údaje môže výrobca meniť bez predchádzajúceho oznámenia. 

Technické údaje

Všeobecné

Napájanie Podľa nálepky.
Spotreba energie Podľa nálepky.
Čistá hmotnosť 1,68 kg 
Vonkajšie rozmery (ŠxVxH) 150 x 205 x 212 mm
Prevádzková teplota 5 oC až 35 oC
Prevádzková vlhkosť 5% až 85 %
Rádio

FM Rozsah frekvencie ladenia 87,5 - 108,0 MHz alebo
87,50 - 108,00 MHz

AM Rozsah frekvencie ladenia 522 - 1620 kHz 
(voliteľné) 520 - 1710 kHz

Zosilňovač

Výstupný výkon 5 W + 5 W
T.H.D 0,5 % 
Frekvenčný rozsah 60Hz - 20 kHz
Odstup signál-šum 70 dB
CD

Frekvenčný rozsah 40Hz - 20 kHz
Odstup signál-šum 70 dB
Dynamický rozsah 55 dB
Reproduktory (XAS14F)

Typ 1 pásmový 1 reproduktor
Odpor 6 Ω
Menovitý vstupný príkon 5 W
Maximálny vstupný príkon 10 W
Čisté rozmery (ŠxVxH) 130 x 205 x 156 mm
Čistá hmotnosť (1EA) 0,9 kg

Riešenie problémov

Príznak Príčina Príčina

Všeobecné

Nie je elektrický
prúd.

Nie je zvuk.

Napájací kábel nie je zapojený do siete.
Skontrolujte, či nevypadlo napájanie. 

Skontrolujte, či ste vybrali správny režim.

Zasuňte napájací kábel do zásuvky.
Skontrolujte, či fungujú iné elektronické
zariadenia.
Stlačte tlačidlo FUNCTION a skontrolujte
vybraný režim.

CD

Prístroj nezačne
prehrávať.

Je vložený disk, ktorý sa nedá prehrávať.
Disk je znečistený.

Vložte prehrávateľný disk. 
Vyčistite disk.

Diaľkové ovládanie

Diaľkové ovládanie
nefunguje správne.

Diaľkový ovládač nie je nasmerovaný na
snímač diaľkového ovládania
zariadenia.
Diaľkové ovládanie je príliš ďaleko od
jednotky.
Medzi jednotkou a diaľkovým ovládaním
je prekážka.
Batérie diaľkového ovládania sú vybité.

Nasmerujte diaľkový ovládač na snímač
diaľkového ovládania zariadenia.

Diaľkové ovládanie používajte do
vzdialenosti približne 16 stôp (5 m).
Odstráňte prekážku.

Vymeňte staré batérie za nové.

Rádio

Rozhlasové stanice
sa nedajú dobre
naladiť.

Anténa je v nesprávnej polohe.

Signál rádiostanice je príliš slabý.
Žiadne stanice nie sú uložené ako
predvoľby alebo predvoľby boli
vymazané (pri ladení podľa predvolieb).

V prípade potreby pripojte externú
anténu.

Nalaďte stanicu ručne.
Uložte rozhlasové stanice ako
predvoľby.
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